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I. MOSAACHIOBAJIBHA 3AITUCKA

PoGoua HaBuanmpHa TporpamMa 3 AWCHMILTIHU ,,KpuTnune uurtanHs ((dpaHIy3bpka
MoOBa)” € HopMmaTuBHUM nokyMeHTOM KV imeni bopuca I'pinuenka, sxuii po3poOieHO
Kaeapor0 TepMaHChKOI Ta POMAHCHKOI (PiOJIOTIT Ha OCHOB1 OCBITHBO-TIpOdeEciiHOT
nporpaMyd MIATOTOBKH CTYACHTIB BIAMOBIZHO [0 HAaBUaJbHOIO IUIAHY JJIs BCIX
CHeIiaIbHOCTEH JeHHOI (hopMH HaBYAHHS.

OcHOBHA 1HO3eMHa MOBa € 000B’3KOBOI0 HOPMATHBHOIO HABYAIBHOIO TUCIUILIIHOIO.

PobGouy HaBuanbHy MporpaMy yKJIaaeHO 3TiHO 3 BUMOTaMU KpPEIUTHO-MOIYJIbHOT
cUCTeMH oprasizamii HaBuaHHs. [Iporpama BHU3Hauae oOCSTU 3HAHb, $KI TMOBHHEH
OMaHyBaTH CTYACHT BIAMOBITHO 1O BHUMOT OCBITHBbO-KBai(IKAIIITHOI XapaKTePUCTHKU
QITOPUTMY BHBYCHHS HaBUAJIBHOTO Marepially IUCHUILIHHN ,,KpuUTHuHEe dYHTaHHS
HeoOX1JHE MeToIUYHE 3a0€3MEUEHHs, CKJIa/I0Bl Ta TEXHOJIOT1IO OIL[IHIOBAHHS HaBYAJIbHHUX
JOCATHEHb CTY/CHTIB.

1.1. Meta i 3aB1aHHS BUBYEHHS JUCIHHUILIIHA

Memorw euguennsa oucyuniainu € TPAKTUYHE OBOJIOAIHHS CTYJEHTAMH CHUCTEMOIO
¢bpaHIy3pk0oi MOBM Ta HOpMaMmH ii (DYHKI[IOHYBaHHS Y MOBJICHHEBHX KOMYHIKaTHBHHX
CUTYyaIIsX.

Hapuanns ppaHiry3pkoi MOBH y JaHOMY KYpPCI MEpECIilye KOMIUIEKCHY peati3alliio
IIPaKTUYHOI, BUXOBHOI Ta pO3BUBAIOYOl METH.

3ae0annsam BUBYCHHS TUCIMIUTIHU € JOCSITHEHHS CTyICHTaMU P1BHS BOJIOIIHHS
iHO3eMHOI0 MOBOIO Al-A 2 3rimHo “3aranpHoeBponeichknx Pexomenpamiit 3 MOBHOT
OCBITH”, BIATIOBITHUMHY KOMYHIKATUBHUMU MOBJICHHEBUMU KOMITIETCHIIISIMH.

Ilpakmuuna mema Kypcy - GOpMyBaHHS Y CTY/ICHTIB BMIHb Ta HABUYOK BUIBHOTO
BOJIOJIIHHS BCiMa BUJaMU MOBJICHHEBOI isUTIBHOCTI, (DOPMYBAaHHS Y CTY/ICHTIB
JIHTBICTUYHOI Ta KOMYHIKQTUBHOI KOMIIETEHIII1:

O PO3BUTOK BCIX BHJIB MOBJICHHEBOI MISUTBHOCTI (ay/itOBaHHS, TOBOPIHHS,
YUTAHHS, MUCbMA);

O PO3BUTOK BMIiHb CTYJICHTIB BUKOPUCTOBYBATH IIUPOKHI 0OCST TpaMaTUIHUX
CTPYKTYp Ta JIEKCUYHUX OJIMHUIIb B YCHOMY Ta MHUCEMHOMY MOBJICHHI 3
ypaxyBaHHAM KOMYHIKaTUBHOI CUTYyaIlli.

Buxoena mema kypcy - opMyBaHHS TYMaHICTUYHOTO, JIEMOKPATHYHOTO Ta
3arajJbHOKYJIBTYPHOTO CBITOTJISY, BUXOBAHHS ITOBAry J0 3arajbHOJIOICHKUX IIIHHOCTEH.

Po3susaroua mema oucyuniinu - po3UpeHHs (I0JIOTTYHOTO KPyro3opy Ta
HABYaAJILHOTO JIOCBIlY CTYJEHTIB, PO3BUTOK iX JIOIYHOT'O MUCIIEHHS, YMIHHSI CAMOCTIITHO
MIPAITIOBATH 3 JIOBIJIKOBOO, HAYKOBOIO JIITEPATYPOI0, PO3BUTOK HABUYOK aHATITHIHOTO
MUCIICHHS.

OcHoeénumu 3a60anHAMYU BUBYCHHS TUCIUILTIHUA € (POPMYBAHHSIM Y CTYACHTIB
BMiHb 1 HABUYOK ay/[IFOBaHHS, MOHOJIOTIYHOTO Ta J1aJIOTTYHOTO YCHOTO MOBJICHHS,
BHBYAOYOTO Ta OTJISIOBOTO YUTAHHS, MIMCEMHOT'O MOBJICHHS.

3aBHaHHSAM KypCy € TakoX (popMyBaHHS COINIOKYJBTYPHOI Ta COITIOJIIHTBICTUYHOT
KOMITETEHIII1 (MTpaBuil BBIWIMBOCTI, HOPM, SIKI PETYIIOIOTh CTOCYHKH MiX MOKOJIHHSMH,
CTaTsAMHM, KJJaCaMU Ta COLIAIBHUMU TPYIIaMH TOIIIO).
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Bumorn n0 3HaHb Ta ymiHb Ha PpiBHI Al A2 3rigHo “3arajbHOEBPOINEUCHKHUX
PexomMeHnpariii 3 MOBHOI OCBITH mepeadadaroTh (popMyBaHHS TaKMX 3HAHb 1 YMiHb 3
HaBYAJILHOI TUCITUTLTIHU:

1.2. Bumoru 10 3HaHb i yMiHb 3 HABYAJIbHOI M CHUILIIHH
AyniroBaHHsA e po3ymiTH 3MicT iH(popmamii OunbIIOCTI  3amucaHuX — abo
TPaHCJIbOBAHUX MaTepialliB HA 3HAHOMI TE€MHU, MOBJICHHS SIKHX
YiTKE Ta HOpPMaTHUBHE,
® PO3YMITH OCHOBHHW 3MICT pajmionporpaM Ta TB HOBUH Ta
nporpaMu Mpo 3HAWOMI MPEAMETH, SKIIO MOBJICHHS BiJIHOCHO
MIOBLILHE Ta YITKE;

Yuranns ® YUTATH TMOCHIAOBHUM (DAKTUYHHM TEKCT MPO MPEAMETH, IO
CTOCYIOThCSI cepu UM IHTEpECiB 13 3aJIOBUIBHUM pPiBHEM
PO3YMIHHS;

® BHU3HAYATH MOCHIAOBHICTh apryMEHTAIlll y HHU3II MyOJiKaIii,
Xoua ¥ He 3aBKIH JCTAILHO;

e OpaTd ydyacThb Yy Jiajio3l Ha 3HaoMi TeMH, OOMIHIOBATHCS
0 o 1H(pOopMaIli€lo, EPEBIPATU Ta MIATBEPAXKYBATH 11, COPABIISITUCS 3
5B HE3BUYAWHUMU CUTYAIlisIMH 1 TIOSICHIOBATH, B YOMY Tpo0jIeMa;
= O )
% = e 0Oparm aKTHBHY y4YacTh y JHCKYCii y 3HAaHOMHUX KOHTEKCTaXx,
- = S BUKJIQJAI0OUM W 3aXHWINAl0YM CBOKO TOUYKYy 30py Ha TEMH,
= MOB’s13aHl 3 TOBCAKIACHHUM JKHTTAM (CiM’s, X001, po0OoTa,
& I0IOPO’K TOIIIO);
M X . o
° o ® BMITH JOCUThH BIJIBHO JaTH OCHOBHHH OIMC OJHOTO 3 0araThoX
= MPEAMETIB, 1110 BXOASATH JI0 KOJia IHTEPECIB;
5 Z ® BMITH BHCIOBUTH TOYKY 30py Ha 3alpONOHOBAHY TEMY,
5 E HABOJSYM ApTYMEHTH 3 1 POTH;
=
m
2 o
> =
ITnucemue e BMITH HaIMCATH MOCIIAOBHUH, AETaJbHUM TEKCT Ha 3HAKOMI
MOBJICHHSI TEMH;

® BMITH ONUCATH MO0, MOYYTTs, ICTOPII0 HA TEMH, NOB’sI3aHI 3
BJIACHUMU IHTEpPECAMU;

® BMITH MHUCATH JUCTH, KOPOTKI MPOCTI TBOPH HA 3HAMOMI TEMH,
pe3roMe, IOMOBIJIb 1 TOCUTh BICBHEHO BUKJIACTH CBOI IOTJISIH.

Bumoru 110 3HaHb Ta yMiHb Ha piBHI Al- A2 B peuenTHBHIUX BHIAX MOBJIEHHEBOI
AIIVIBHOCTI TIOJISATAal0Th B HACTYITHOMY:
e ayJIIIOBAHHS: PO3YMITH JiHINHY, (aKTHUHY 1HPOPMAILIIO, 0 CTOCYETHCS 3arajabHUX
noOyTOBUX TEM, PO3PI3HAIOUM SIK OCHOBHMM 3MICT, Tak 1 creuudiuni geraini, 3a
YMOBH YITKOi apTHUKYJISALIl Ta BUMOBH; PO3YMITH TOJIOBHUH 3MICT AMCKYCIi, SKILO
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MOBA YITKO apTHKYJIbOBaHAa, & BUMOBAa HOPMATHBHA; PO3YyMITH OCHOBHE 3 JEKIIIH,
pO3MOB y Mexkax CBO€l cdepu, SKIIO CTPYKTypa MOBJICHHS YITKa, PO3YMITH
MOBIJJOMJIGHHS ¥ OrOJIONIEHHS MPOCTOrO0 TEXHIYHOTO XapakTepy Ta JeTallbHi
BKa31BKH; PO3YMITH 3MICT 1H(opMaIli Ha TEeMH OCOOHUCTHUX IHTEPECIB, SKIIO
MOBJICHHS YITKE Ta HOPMAaTHUBHE;

® YHTAHHA: YATATH MOCTIAOBHUNA (PAKTUUYHUN TEKCT MPO MPEIMETH CTOCOBHO cdepu
1HTEpEeCIB 13 3aJOBUIBHUM PIBHEM PO3YMIHHS;, PO3YMITH OMUC MOAIM, MOYYTTIB Ta
noOaxaHb B OCOOMCTHX JIUCTaX Ha pIBHI, JOCTaTHbOMY [JSi PEryJsPHOTO
JUCTYBaHHS; BMITH TEpErjsgaTd TEKCTH 3 METOI 3HaWTH OakaHy iHdopMairito,
310patu 1HQOpMAaIlil0 3 PI3HUX YaCTUH TEKCTy a00 3 PI3HUX TEKCTIB 3 METOIO
BUKOHAHHS  CHELIAJIbHUX  3aBJlaHb, BHJIYy4aTH OCHOBHI  TOJIO)KEHHS B
apryMEHTOBAaHOMY TEKCTI 3 WYITKOI CTPYKTYpOIO, BH3HAYaTU TOCIIJOBHICTh
apryMeHTaIii y HU311 MyOoiKaiii, Xxoua 1 He 3aBXIU JETalbHO; PO3YMITH 3HAUHY
YacCTUHY TEJCHOBHUH 1 Mepe/ay Ha TeMH OCOOMCTHX IHTEpECIB, Taki sIK 1HTEPB IO,
KOPOTKI1 JIEKI[ii, HOBHUHHM, SIKIIIO MOBJICHHS BIJHOCHO MOBUIbHE Ta YITKE; PO3YMITH
(G1apMU, SKIIO Ais Ta BI3yaJIbHUM Psii PO3BUBAIOTHCA JIHINHO, 1 SIKII0O MOBa MpPOCTa
Ta YITKa;
Bumorn 10 3HaHp Ta ymiHb Ha piBHI Al- A2 B NPOAYKTHBHUX BHJIAX

MOBJICHHEBOI IIJIBHOCTI MOJISTAIOTh B HACTYITHOMY:

® T[OBOpIHHA: BMITU POOUTHU TMPOCTI OMUCH 3HAMOMHUX OO’€KTIB, MOB’SI3aHHUX 13
BJIACHOIO C(heporo 1HTEPECIB; BMITH IMOCHIIIOBHO Ta CTUCIIO BUKJIACTH MPUYMHU Ta
MOSICHEHHS MEBHUX JIyMOK, TUIaHIB, JISUIbHOCTI, PO3BUBATH CTUCITY apryMEHTAallilo;
BMITH POOUTH KOPOTKI, MiJITOTOBJIEHI BUCTYNM HA HAWOLIBIN 3arajbHI TEMHU 3
MOMIPHUM  CTYIIGHEM  TOYHOCTI, IIBHJKOCTI Ta  CIIOHTAHHOCTI,  BMITH
BHCJIOBJIIOBATUCh HA OCHOBI IMIJITOTOBJIEHOTO TEKCTy HA 3HAWOMY TeMy; BMITH
CHIJIKYBaTUCh HA 3HAMOMI TEMH; BUPAKATU PI3HI CTYNIEHI EMOIIIHHOTO CTaHy.

® [IMCEMHE MOBJICHHS: BMITH ITHCATH ITOCHIIIOBHI, 3B’A3HI TEKCTH Ha 3HAWOMI TEMH,
BMITH OMHCYBAaTH BPaKEHHS, MOYYTTS, CTABICHHS Yy BHUTJISAII MPOCTOTO 3B’S3HOTO
TEKCTy; BMITH HamucaTH pe3ioMe, JOMOBiAb, JOCHUTh BIEBHEHO BHKIACTH CBOI
MOTJISIIN 1100 310paHoi (hakTHYHOI 1H(OpMaIlli B MeKaxX BUBUCHUX TEM.




II. CTPYKTYPA ITIPOIr'PAMUM HABYAJIbHOI JUCHUILITHUA

2.1. OIIUC HABYAJIBHOI JUCHUILIIHU «Kputnune untanns (ppaHmy3bka

MoBa) I Kype»

CTpyKTypa HaBYAJbLHOI

Hanpsam, cneniajibHicTh,

XapakTepucTHKa HABYAJIbHOI

JTUCHUILIIHUA OCBITHBO-KBaJi(pikamiHHM i MUCIUILIIHYA
piBeHb
Kinbkicts kpenutiB ECTS: 6 ["amy3p 3HaHB: O00B I3KOBHIA

Kinbkicts kpequriB ECTS na [
cemectp: 3

KinbkicTs kpeautiB Ha 11
cemectp ECTS: 3

KinbKicTh 3MICTOBHX MOJYJIiB:

2

KinpKicTh ayTUTOPHHUX TOAWH HA
TWXKIEHD: 2

3arayibHa KiJbKiCTh TOAUH — 72
rof.

0203 I'ymaniTapHi HAyKu

[udp Ta HA3Ba CrIeNiaTbHOCTI:
6.020303 ®inonoris
(bpaniy3pka MoBa)

OcBiTHBO-KBaTi(hiKAIIAHII
piBeHb "baxanasp”

Pik migrorosku: |
Cemectp I - 11
Kinekicts rogun: 72
® TpakTU4YHUX - 34
I cemectp - 17
II cemectp -17
e camocriitHa po6ora - 30
I cemectp - 15
IT cemectp -15

Bun xonTposto:

TIMK-2 roxn

iHMBiTyanpHa podoTta:1 cem.-2roxu.,
2ceM.-2 TOx.

CEMECTPOBHUI KOHTPOJb- 1 ceM.-2ro.,
2 ceM.- 2 TOf.




2.2. TEMATUYHUM IJIAH HABYAJBHOI JMCHUILIITHUA

KinpkicTh TOaMH

/i Ha3eu tem

[aguBinyanpHa

AyIUTOpHUX
IIpakTHunux
pobota
CamMmocrTiiiHa
pobota
[MincymkoBuit
KOHTPOJIb

Pazom

I cemecTp

3micTtoBui mogynb I. , Nom, Prénom, Adresse.Pays. Profession. Origine. L’apparence ”.

1 | Tekct «Madame Labouche» 1 2 2

2 | Texct «Madame Latoure» 1 2 2

3 | Tekct «Jacques va a Genéve» 4 2 2

4 | Tekcr «Le chat de Madame Latoure» 4 2 2

S | Texct «Métiers»: Une actrice, Une secrétaire | 4 2 2

6 | Tekct «Nationalitésy» 6 2 2 2

7| Texct «Ma poupée» 3 2 1

8 | Tekct «Quel temps fait-il» 3 2 1

9 | Tekcr «L’automne» 3 1 1
MonyiapHa KOHTpOJIbHA poboTa Neo 1 2
Bceworo 3a I cemectp 36 17 |2 15 2

IT cemectp
3mictosuin moaynb II. ,, Un peu de repos “.

1 | Tekct «Quelle heure est-il» 4 2 2

2 | Tekcr «Une visite en France» 4 2 2

3 | Tekcr «Un anniversaire» 4 2 2

4 | Texct «Un peu de repos» 6 2 2 |2

5 | Tekct «J’apprends le frangais» 4 2 2

6 | Texct «Katia va a Avignony 4 2 2

7| Tekct «Mon acteur préféréy» 3 2 1

8 | Tekcrt «Une lettre» 3 2 1

9 | Texct «Un mariage» 2 1 1
MonynpHa KOHTpOJbHA poboTa Ne 2 4
Bcrworo 3a II cemectp 36 17 |2 15 2
Bceboro 3a pik 72 34 |4 30 |4




III. ITIPOI'PAMA

3.1. Bumoru 10 3HaHb i yMiHb 3 HABYAJbHHUX MOAYJIiB

I kypce I cemectp

HajimenyBaHHs
HABYAJbHUX MOAYJIiB

3MicCT 3HaHb Ta YMIHb CTY/ACHTIB

Teker 1. «Madame
Labouche»

3HaTH:

Faire connaissance. Introduction. Présentation.

doHOBA JIEKCHUKA 10 TeM1 MOTyJis 1.

BmiTu:

UwuraTy, nepekiagaTd TEKCTH JIaHOi TEMAaTUKH, BECTH Oeciy,
pOOHUTH JIOTIOBIJIb, YTBOPIOBATH J1ajlOTHU, BXKWBATH BKa3aHI
rpaMaTH4Hl KOHCTPYKIIii, BIATBOPIOBATH 3MICT MPOCIYXaHOTO
TEKCTY 3a OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Texker 2. «Madame

Latourey

3HaTu:

Famille.

Bwmirtu:

Uuratn, mepekianatd, MepeKkazyBaTH  TEKCTH  JaHOI
TEMaTHKH, BeCTU Oecily, YTBOPIOBATU JA1aJIOTH, TUCATH TBIp
Ha OCHOBI (DOHOBOT JICKCHMKH, BKMBATH BKa3aHI I'paMaTU4HI
KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATH 3MICT MPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a
0JIN3BKOI0 TEMATHUKOIO.

Teker 3. «Jacques va
a Geneve»

3HaTH:

Comment on voyage.

Bmitu:

Uuratn, mnepekiagaTd, TMepeKasyBaTh  TEKCTH  JIaHOi

TEMaTHUKH, BECTU Oecily, YTBOPIOBATH A1aJIOTH, MUCATH TBIp
Ha OCHOBI (DOHOBOT JIEKCHMKH, BKMBAaTU BKa3aHI I'paMaTU4HI
KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATH 3MICT MPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a
0JIN3bKOI0 TEMATHKOIO.

Tekcr 4. «Le chat de
Madame Latoure»

3HaTH:

Les animaux.

Bwmirtu:

YuraTu, nepexyagaTH, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOI
TE€MaTUKH, BECTH Oecily, poOUTH JOMOBI/Ib, YTBOPIOBATU
J1aJI0Tu, MUCaTH TBIP Ha OCHOBI (P)OHOBOI JIEKCUKH, BXKUBATU
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOT'O TEKCTY 32 OJIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

Texer 5. «Métiers»: Un
actrice, Une secrétaire

3HaTH:

Les métiers.

Bwmirtu:

Yuratu, nepekiaaatu, nepekasyBaTu TEKCTU AAHOT
TEMaTHKH, BECTH Oeciny, poOUTH TOMOBI/Ib, YTBOPIOBATU
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J1aJIOTH, MMUCATH TBIP Ha OCHOBI (POHOBOT JIGKCUKH, BXKUBATH
BKa3aH1 IpaMaTH4YH1 KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATH 3MICT
MPOCITYXAHOTO TEKCTY 3a OIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

Texcr 6. «Nationali-
tés»

3uHaru:

Quelle est votre nationalité?

BwmiTn:

Uutatn, Tepekianatd, MepeKkazyBaTH  TEKCTH  JaHOI
TEMaTUKH, BECTH Oeciay, pOOWTH JOIOBiJb, YTBOPIOBATH
J1aJioTH, MUCATH TBIP HAa OCHOBI (POHOBOI JICKCUKH, BXKMBATH
BKazaHl TrpaMaTU4yHI KOHCTPYKIIi, BIATBOPIOBATH 3MICT
IIPOCITYXaHOTO TEKCTY 32 OJIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

Teker 7. «Ma poupée»

3HaTH:

Les jouets.

BmiTn:

YuraTu, nepexagaTH, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOI
TEMAaTHKH, BECTH Oecily, pOOUTH JONOB1/Ib, YTBOPIOBATH
J1aJ0Tu, MUCaTH TBIP Ha OCHOBI ()OHOBOI JIEKCHKH, B)KUBATH
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOT'O TEKCTY 32 OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Teker 8. «Quel temps
fait-il»

3HaTH:

La météo.

Bwmirtu:

UYurary, nepexagaTH, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOI
TEMaTUKH, BECTH Oecily, pOOUTH JOMOBI/Ib, YTBOPIOBATH
J1aj0Tu, MUCaTH TBIP Ha OCHOBI ()OHOBOI JIEKCUKH, BXKUBATH
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IIPOCITYXaHOTO TEKCTY 32 OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Teker 9. «L.’automney

3HaTu:

J’aime 1’automne.

BmiTn:

UwuraTh, nepekyiagaTi, nepekazyBaTu TEKCTH TaHOT
TEMaTHKH, BECTH 0ecily, poOUTH JOTOBI/Ib, YTBOPIOBATH
Jajoryu, MUCaTH TBIP Ha OCHOBI (DOHOBOT JIEKCHKH, BXKUBATU
BKa3aHi rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
MPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

I kypc Il cemecTp

Tekcr 1. «Quelle
heure est-il»

3HarTu:

Quelle temps fait-il

BwmiTn:

YwuraTh, nepexiagaTh, nepekazyBaTu TEKCTH JaHOT
TEMaTHKH, BECTH Oeciny, poOUTH 10MOBIIb, YTBOPIOBATU
JiajoTu, MUCAaTH TBIP Ha OCHOBI (DOHOBOT JIEKCHKH, BXKUBATU
BKa3aHi rpaMaTH4YHI KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.
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Teker 2. «Une visite
en Francey

3HaTH:

Je vais en France.

Bwmirtu:

Yuratu, nepekiaaatu, nepekasyBaTu TEKCTH JaHOT
TEMaTHKH, BECTH Oecimy, poOUTH TOMOBI/Ib, YTBOPIOBATU
J1aJIoTy, TUCATH TBIP HA OCHOB1 (JOHOBOT JIEKCUKH, B)KUBATH
BKa3aHl rpaMaTUyH1 KOHCTPYKIIii, BIATBOPIOBATH 3MICT
MPOCITYXAHOTO TEKCTY 3a OIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Tekcer 3. «Un
anniversaire»

3naru:

Mon anniversaire.

BmiTn:

UuraTu, nepexiagaTi, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOT
TEMaTUKH, BECTH Oecily, pOOUTH TOTIOB1/Ib, YTBOPIOBATH
Jiajoru, MUcaTH TBIP Ha OCHOBI (D)OHOBOT JIEKCUKH, BXKUBATU
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIIITBOPIOBATH 3MICT
MPOCITYXAHOTO TEKCTY 3a OIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

Texkct 4. «Un peu de
repos»

3HaTu:

Comment passer me week-end.

BwmiTn:

Yuratu, nepexiiagaTi, nepekazyBaTu TEKCTU JaHO1
TEMaTHKH, BECTH 0ecily, poOUTH JOTOB1/Ib, YTBOPIOBATH
Jiajoru, MUcaTH TBIP Ha OCHOBI (D)OHOBOT JIEKCUKH, BXKUBATU
BKa3aHI rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

Texkct 5. «J’apprends
le francais»

3Hartu:

J>apprends le frangais.

BmiTn:

YuraTu, nepexyagaTH, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOI
TE€MaTHKH, BECTH Oecily, poOUTH JONOBi/b, YTBOPIOBATH
J1aj0Tu, MUCaTH TBIP Ha OCHOBI ()OHOBOI JIEKCUKH, BXKUBATU
BKa3aHi rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Teker 6. «Katia va a
Avignony

3HaTH:

Les villes francaises.

BmiTn:

Hurary, nepexyianaTti, nepekasyBaTi TEKCTH JAHOI
TE€MaTUKH, BECTH 0ecily, poOUTH JOMOBI/Ib, YTBOPIOBATH
Jaj0ru, MUcaTH TBIp Ha OCHOB1 ()OHOBOI JIEKCUKH, BXKUBATU
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 32 OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Texct 7. «Mon acteur
préféréy

3HaTH:

Mon acteur/actrice préféré —e.

Bwmirtu:

Ywuraty, mepekiiajaaTy, epeka3yBaTi TEKCTH JTaHOT
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TEMaTUKH, BECTH O€Ciy, pOOUTH AOMOBIAb, YTBOPIOBATH
J1aJIOTH, MMUCATH TBIP HA OCHOBI (POHOBOT JIGKCUKH, BXKUBATH
BKa3aHl rpaMaTU4YH1 KOHCTPYKIIii, BIATBOPIOBATH 3MICT
MPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Texkcr 8. «Une lettre» | 3narTu:

Rediger un courriel

BwmiTn:

Yuratu, mepekiiaaaTy, epeka3yBaTd TEKCTH JaHO1
TEMaTHKH, BECTH OeCiy, pOOUTH JOIMOBIb, YTBOPIOBATH
J1aJIOTH, MMUCATH TBIP HA OCHOBI (POHOBOT JIGKCUKH, BXKUBATH
BKa3aH1 I'paMaTH4YH1 KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 32 OJIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

Texer 9. «Un 3HATH:
mariage» Les fetes.
Bwmitn:

YuraTu, nepekaagaTH, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOI
TE€MAaTHKH, BECTH Oecily, poOOUTH JONOB1/Ib, YTBOPIOBATH
J1aJ0ru, MUCATH TBIp Ha OCHOBI ()OHOBOI JIEKCUKH, BXKUBATH
BKa3aHI rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3BKOI0 TEMATUKOIO.

3.2. MisknucumMIutiHaApHi 3B’ SI3KM HABYAJIBHOI JUCIUIIIHA
HNucuumnina «Kputuune uyutandsa(dp.)» TICHO MOB’s3aHa 3 THIIMMU JAUCIUILIIHAMHU
MOBHO-KpPaiHO3HABUOTO IMKIY, 3 TyYMaHITapHUMU Ta COLIaJIbHO-€KOHOMIYHUMU
MUCIHUILIIHAMH.

V. 3SMICT HABUAJIbHOI JUCIIUIIJITHA
| cemecTp

Teker 1. «Madame Labouchey

Jlekcuka. VVocabulaire:

e IIpuritanus. 3naitomctBO. (Faire connaissance avec quelquin (Nom, Prénom,

Adresse)

o HasuBanns no OykBax. PaxyBanns. Savoir épeler. Chiffres (1 - 100)
I'pamaruka. Grammaire:

e Le genre des noms de choses Verbes : aller, etre, avoir.

e Les adjectifs démonstratifs.

e Les adjectifs possesifs.

Texer 2. «Madame Latoure»
o Jlexcuka. Vocabulaire: Origines.
e Moz 30BHImHICTE. MON portrait.



e Onuc 30BHIITHOCTI JrouHU. Description d’une personne.
e Pucu xapakrepy. Traits de caractére.

['pamaruka. Grammaire:

e Les verbes. Les particularités des verbes du I-ier groupe.

e Le present de I° Indicatif..

Teker 3. «Jacques va a Genevey
Jlexcuka Vocabulaire:

e Has3su kpaiH. [Ipodecis. IToxomxerns. Noms des pays. Origines.

e Kotpa roguna? Quelle heure est-il ?

e Pucu xapakrepy. Traits de caractere

['pamaTtuka. Grammaire:

e Les verbes. Les particularités des verbes du I-ier groupe.
e Les verbes du Ill-iémes groupe.

Tekcr 4. «Le chat de Madame Latourey.
Jlexcuka. Vocabulaire.

e Les animaux.
['pamaTtuka. Grammaire:

e Le Substantif.

Texer 5. «M¢étiers»: Une actrice, Une secrétaire.
Jlexcuka. Lexique: Métiers.
e Qu’est-ce que vous faites dans la vie?
e Onuc 30BHIITHOCTI JroauHU. Description d’une personne.

Texcr 6. «Nationalitésy.

Jlekcuka. Lexique:
e Hassu kpain. [Ipodecis. [Toxomkenns. Noms des pays. Origines
o Mc¢tiers.

I'pamaruka. Grammaire:
e Le genre des noms géographiques.

Tekcer 7. «Ma poupéer.
Jlekcuka. Lexique.

e Opmsar. Mes vetements.

e Mos 30BHIimHICTE. MON portrait.
I'pamaruka. Grammaire:

e Le genre des noms.
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Texkcr 8. «Quel temps fait-il»
Jlexcuka. Lexique

e [Iporuos nmoroau Ha choroaui. La météo pour aujour’hui.
['pamaruka. Grammaire:

o Les verbes du lll-iémes groupe.

Texer 9. «L’automne».
Jlexcuka. Lexique.

e J’aime ’automne; I’hiver; le printemps; I’été.
['pamaruka. Grammaire:

e Les verbes pronominaux.

e Le present de 1° Indicatif.

II cemecTp

Teker 1. «Quelle heure est-il»

Jlekcuka. Lexique.

e Kotpa roguna? Quelle heure est-il ?

I'pamaTtuka. Grammaire:

e Le passé composé: emploie, formation.

Tekcr 2. «Une visite en Francey.
Jlekcuka. Lexique.
o Binsnuii yac. Temps libre. Jlatu. Dates.

I'pamaTtuka. Grammaire:
e Les verbes conjugués avec etre et avoir.
e [’accord du participe passé€ au Pass€¢ compose.

Teker 3. «Un anniversairey .

Jlekcuka. Lexique.
e Ixa. CrpaBu Ta Hanoi. Yac. KinbKicTb.
e Repas. Plat et boisson. Temps. Quantité.
o Jlenw HapopkeHHs. Mon anniversaire.

I'pamatuka. Grammaire:
e L article partitif.

Texer 4. «Un peu de reposy.
Jlexcuka. Lexique:
e 3ausTTsa y BitbHHI yac.Comment on peut passer le temps libre.
o Tloscsknenni cripaBu. La vie quotidienne. La vie de tous les jours.

I'pamatuka. Grammaire:



e Les verbes pronominaux au Present de 1 Indicatif, et au Passé composé.

Texkct 5. «J’apprends le frangais».
Jlekcuka. Lexique:
e J’¢tudie a 'université.
I'pamaTtuka. Grammaire:
e [’imparfait: emploie, formation.
e [’imparfait et Le passé compose¢.

Texkcr 6. «Katia va a Avignony
Jlekcuka. Lexique:

e PosramryBanHs Ha micuieBocTi. Hanpsim pyxy. Lline. Marasuau. CiopTuBHi
ycTaHOBH. Y cTaHOBH J03BULIA. ['poMaschki yctanoBu. [Tocyru. Le sens de la
coordination. Direction. But. Magasins. Etablissements sportifs. Etablissements
publics.

e Micue, nonoxxenns. Hanpsam, meta. [nsx. OpieHTyBaHHS y MICTI.

['pamaTuka. Grammaire:
e Les temps immediats.

Teker 7. «Mon acteur préféréy.
Jlekcuka. Lexique:
e Binbnuii yac: BiaBiAyBaHHs 3ax0/1iB; Temps libre: visite des évenements;
e Je vais au cinéma.
['pamaTtuka. Grammaire:
e [’abscence de l‘article.
e Lcadjectif.
Texkcr 8. «Une lettrey.
Jlekcuka. Lexique:
e (Casra: Tpaaumiii, 38uuku. Les fétes en France.
o CaarkyBanus Pi3nBa y ®@panii Ta Ykpaini. Noel en France et en Ukraine
e Ecrire une lettre.

I'pamatuka. Grammaire:

e [ article devant les noms propres de personnes,
e La répetition et non-répetition de larticle,

e Le genre des adjectifs.

Teker 9. «Un mariage».
Jlexcuka. Lexique:
e Au restaurant. Menu. Différents types de repas.
e V pecropani. L{inu. Omata. Au restaurant. Prix. Reglement.
e [Iponyktu ta Hamoi. KimskicTs. AkocTi cTpaB Ta HamoiB. CMmak.
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¢ Alimentation et boisson. Gout des plats et des boissons. Rapport qualité-prix.
o Les fetes civiles et religieuses.

['pamaruka. Grammaire:

e Les pronoms interrogatifs.

e Les pronoms personnels

e Les pronoms personnels independants et conjoints.
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V. HaBuajibHO-MeTOAMYHA KapTa JucuHiIing «[IpakTHKa yCHOro Ta MuceMHOIro MoBJIeHHs (ppaHIy3bKa MOBA)»
Pazom Ha | cemectTp: 36 roaun, mpakTU4Hi 3aHATTS — 17 rouH,
camocrTiitna po6ota — 15 roauH, inauBinyasibHa podbota — 2 rogunu, [IMK —2 rogunu.

3MicToBI MOy Mozmyns I
Hassa Moty ,Nom, Prénom, Adresse.Pays. Profession. Origine. L’apparence”
3aHATTA 9
banu 3a npucytHicTh 1 1 1 1 1 1 1 1 1
(9 6aim)
banu 3a poboty Ha 10 10 10 10 10 10 10 10 10
MPAKTUIHHUX
(90 GaiB)
® @ > Sé | % = |2 RE
£ £ 8 83 | & g 2 2 g
] < = < 2 2 A o & - =
B 2 3 g 8 S T 2o = < L nc%
TeMu MPaKTUYHKX 3AHATH % 2 % 3 é; 5 <o % 022 | Z % Q 2
52 |52 |54 |58 585 |5 |5 |58
$8 |28 |25 | 2% | 25§ |§ |E £z %
= - = - = O == =3 2 | = R
KinpkicTs OaniB 3a
JIOMAIITHE 3aB/IaHHS 40 (5*8)
Travail interrogatoire L.1
CamocriitHa po6ora 5*2=10
MonynbpHa KOHTPOJIbHA MKP Ne 1 (25 6aniB)
pobota
IH3 (30 0) [nnuBinyansHe untanus (30 OaniB)
Kinekicte Oaiis 3a 204 6anmu
MOJTYJTh
[TincymMKoBHIA KOHTPOJIb 3amik




Pazom Ha Il cemectp: 36 roauH, mpakTU4Hi 3aHATTS — 17 roauH,
camocTiitHa po6ota — 15 roauH, iHauBiAyansHa podora — 2 roguau, [IMK —2 rogunam.

. . . Moayins 11
3MICTOBI MOALYJII y
Hassa monyns »
Y ,,Un peu de repos
3aHsATTS 9
banu 3a mpucyTHICTH 1 1 1 1 1 1 1 1
(9 6aim)
banu 3a poboty Ha 10 10 10 10 10 10 10 10
MPAKTUYHUX
(90 GamniB)
D 2 KT 3 - 3 o &
@ S A |3 = - S @ <
Y A o o .m [ - E
[<) 1<} ) o = D)
S c c = c < S = c c
TeMu npakTH4HUX 3aHATh | 2 283 2 3 S a3 M2 |2 ~ 2 )
= A =8 = 9 = 3 =S e | =8 = =
Q= Q2 Q.2 o 4 o o O D | 08 3 3
i |88 |ZE |Eg |BE |BES|E% |E |2
~ 3 ~ LT ~ & = & = & FL | =& | & =
KinpkicTs OaniB 3a
JIOMAITHE 3aBAaHHS 40 (5*8)
Travail interrogatoire L.1
CamocriitHa poOoTa 5*2=10
MopaynbHa KOHTPOJIbHA MKP Ne 1 (25 6aniB)
poboTta
IH3 (30 6) InnuBinyansue untanns (30 6amniB)
Kinpkicts 6amniB 3a 204 6amu
MOJIYJIb
[TimcymMKOBHIT KOHTPOIIb 3anik
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V1. 3ABJAHHS J1JI1 CAMOCTIMHOI POBOTH CTYJAEHTIB
JIist caMoCTiiHOT poOOTH CTyACHTaM PEKOMEHIYEThCSI BHKOHAHHSI TBOPYHX 3aB/IaHb, a
came:
HAITMCaHHS TBOPIB 32 TEMATHKOIO, 110 BUBYAETHCS;
® TIATOTOBKA Ta MPE3CHTAIllsl TOTOB1IeH 3a MPOOIEMaTHKOIO 3alIPOIIOHOBAHUX TEM;
® YUTaHHSA NPOTATOM POKY OPHUTIHAIBHOI XYHAO0KHBOI siteparypu (50 cTopiHOK 3a
ceMecTp);
® YUTaHHS NEPIOJUIHUX BUIAHH 1IHO3EMHOIO MOBOIO;
® TIpOCITyXOBYBaHH: ()paHIly3bKOMOBHHUX aymioKypciB ,,Francais c’est facile:
Tema 1. Frangais c’est facile. L.1
Tema 2. Francais c’est facile. L.2
Tema 3. Francais c’est facile. L.3
Tema 4. Francais c’est facile. L.4
Tema 5. Francais c’est facile. L.5
Tema 6. Francais c¢’est facile L.1-4
KoHTpoJIb 1HAMBI1yaTbHOTO YATAHHS
Tema 7. Francais c’est facile L.5-6
Tema 8. Francais c’est facile L.7-8
Tema 9. Francais c’est facile L.9-10
Tema 10. Frangais c’est facile L.11-12
Tema 11. Frangais c’est facile L.13-14
Tema 12. Frangais c’est facile L.15-16
Tema 13. Frangais c’est facile L.17-18
Tema 14. Frangais c’est facile L.19-20
KoHTpob 1HAMBIAyaIbHOTO YMTAHHS

6.1. Kapra camocTiiiHOi po00oTH CTYy/JA€eHTa

Tepmin
3micToBHMI MOAYJIb Ta TEMa KYpCy AKajeMiYHHI KOHTPOJIb bamm BHKOHAHHSI
(TrKHi)
I cemecTp
3micToBuil MOyJIb |
Nom, Prénom, Adresse.Pays. Profession.
Texct «Madame Labouche» Francais c’est facile. L.1-4 5 |5-#i
Tekcr «Le chat de Madame Latoure» THK/ICHB
Texct «Nationalitésy
Texct «Ma poupée» Francais c’est facile. L.5-8 5 |8-#
Texct «Quel temps fait-il» THKJICHD
Pa3om 3a I cemecTp 10 |
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IT cemectp
3micTtoBuit Moayns Il
Un peu de repo

Texcr «Une visite en France» Francais c’est facile. L.4 5 |5-#i
Texct «Un anniversaire» TUXK]IEHb
Texct «Un peu de reposy»

Tekct «Katia va a Avignon» Francais c’est facile. L.4 5 |10-un
Tekct «Une lettrey TUXKJICHb
Texct «Un mariage»

Pa3zom 3a II cemecTp 10

Pa3om 3a pik 20

6.2. IHANBIAYAJIBHE HABYAJIBHO-IOCJIIIJHE 3ABJIAHHSA
CamocrTiiiHe unTaHHs (PpaHITy3bKOMOBHOI JIITepaTypH. 3aBIaHHS BHUKOHYETHCS MPOTATOM
HaBYAJIBHOTO POKY 1 37a€THCS B KOKHOMY cemecTpl. [IpononyeThes niTepaTypa:
Anexcanaposckas E.B. Jlocesa H.B. Unuraxosa JI.JI. Le frangais.ru.Al. M.:000 «Hectop
AKageMHuK».

VII. IHANBIAYAJIbBHA POBOTA BUKJIAJTAYA 31 CTYAEHTOM

[nauBinyansHa poOoTa OpraHiuyHO MOB’Si3aHAa 3 HABYAJIbHO-METOJUYHUM
KOMILJIEKCOM ayJUTOPHOTO HAaBYaHHS, NPOJOBXKEHHSM Ta PO3BUTKOM SIKOTO BOHA €,
pIIlIEHHS] MPAKTUYHUX 3aBJaHb Ta IIJIed 32 BUJAAMU MOBJICHHEBOI MiSUTBHOCTI (YUTaHHS,
MMCHbMO, ayJlIIOBaHHA, MEpeKyaj) rnepeadadae, mepil 3a BCE, 3aKpIIUICHHS, PO3BUTOK Ta
BJIOCKOHAJICHHS] TUX 3HAHb, HABUYOK 1 BMIHb, SIKI 3aKJIaJal0ThCSl HA TPAKTUYHUX 3aHATTSX.
KoxHomy acriekTy BUKJIaJaHHS Ta BUY MOBJIEHHEBOI JiSUILHOCTI BIAMOBIAAIOTH BIPABH,
10 Bi0OpaXkaroTh ix crnemudiky. IX HanpapaeHicTh 3abe3meuye BifNOBIAHO 10 CTPYKTYpH
HaBYaJbHOI AISUTBHOCTI, 3 OAHOTO OOKY, O3HAMOMIJIEHHS 3 JOJATKOBMMH 1HIIIOMOBHUMH
1HQOpMATUBHUMHU MaTepiajlaMH, CIIOHYKaHHS O CIIOCTEPEKEHb Ta BUCHOBKIB, 3 1HIIIOTO
00Ky 3a0e3rneuye akTUBHE BUKOHAHHS, a TaKOXX KOHTPOJIb 32 BUKOHAHHSM ITOCTaBJICHUX
3aBJaHb.

Ha nmouarkoBomy erari BuB4YeHHs iH03eMHOI MOBH (I kypc BuBueHHs: OIM) BuHUKA€E
HEOOXIAHICTh y JOAATKOBIM poOOTI HAJ (POHETUKOI. 3aBIaHHS MOXKYTh OyTH HampaBiIeH]
Ha TMOKpalIeHHS BUMOBH, (OHETHMYHE BIANPALIOBAHHS OKPEMHX 3BYKIB, CIIB, IIJIMX
peYeHb, a TAKOK CKOPOMOBOK, IIPUKA30K, BIPILIB TOIIO, MepeOy/I0BY 3BUYHOT apTUKYJIALI]
Ha OCHOB1 BCTAHOBJICHHS CXOKOCTI Ta BI/IMIHHOCTI B BUMOBI 3BYKIB y Pi/IHI Ta 1HO3E€MHIN
MOBi, (opMyBaHHS (HPOHEMATHUYHOIO CIYXy, a TaKOX OBOJIOJIIHHS TEXHIKOIO BHMOBU
1HO3€MHHUX 3BYKIB Yy MOBJICHHEBOMY IOTOLII B MPOIIECI TOBOPIHHS Ta YMTaHHs. OBOJIOAIHHS
IHIIIOMOBHOIO IHTOHAIlI€I0 Tiepeadayae popMyBaHHS HABHUOK CIPUUHSATTS 1HTOHAIIMHOTO
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MaJlOHKa Ta HOoro aJeKBaTHE BIATBOPEHHS B MPOLIECi TOBOPIHHSA Ta ynTaHHA. [Ipukiagom
MOKYTh OyTH TaKi BIPaBU:

Buninite Ha ciyx 13 3B’SI3HOTO TEKCTY CJIOBA 31 3ByKOM, BKa3aHUM BHKIIaJaueM, 1
3aMHUIIITH iX.

Busnaure nay3u B MOBJICHHEBOMY ITOTOIIl Ta TIO3HAUTE iX.

BuBuiTh Hamam’sTh Bipiml (CKOPOTOBOPKY, IMPHUKA3Ky...), 3BEPHITH yBary Ha
BUMOBY 3BYKIB Ta IHTOHAIIIIO.

Ha crapmomy erami BuBueHHs1 OIM 3aBnaHHs yCKIIaTHIOIOTHCS, HATPUKIIAT;
JIOTIOBHITH TEKCT CIIOBaMH, CIIMPAIOYHCH HA ay/[103aIUCH.

[Tpocnyxaiite 670K HOBUH (TIOBIOMJIEHB), MUCHMOBO BIATBOPITH 1HGOpPMAIIIIO,
10 CTOCYETHCS HAIIOI KpaiHu, 1 TaKe 1HIIIE.

@dopMyBaHHS JIEKCUYHUX HABUYOK Iepedayae OBOJIOAIHHS MpaBUiIaMU BUOOPY Ta
B)KMBAHHSAM JIEKCUYHHUX OJUHUIb Y TEKCTI BUCJIOBIIOBAaHHSA, B MOro TrpaMaTU4HId Ta
CTWJIICTUYHIA CTPYKTYpi, CMUCIOBOMY CHPUHHSATTI. J[7s1 1HIMBIAYyalbHOTO ONpAalfOBAaHHS
MOXXYTh TPOINOHYBaTUCS 3aBJAaHHS, CIPSAMOBaHI Ha (OPMYBaHHS HABHUOK pOOOTH 3i
CJIOBHMKOM 1 TEKCTOM, a TaKOX JUIsl aKTHUBI3allli JIEKCUKHM B YCHOMY UM MHCEMHOMY
MoBJIeHH1. Hanmpukmna;

B npoueci unTtanHs mia0epiTh KIHOYOBI CIoBa JUIsl Nepedadi TOJOBHOI ifei
TEKCTY.

3amiHITh BUJIJICH] CJI0Ba (BUPaA3U) CHHOHIMAMHU.

[lepexnaaiTe TEKCT 3 apKylIia.

CknaniTh MOHOJIOT Ha OCHOBI JIaHOTO IUIAHY Ta CHUCKY OOOB’SI3KOBUX CIIB
TOLLO.

Vill. CUCTEMA NIOTOYHOI'O TA IIACYMKOBOI'O KOHTPOJIIO

[TorouHe OIlIHIOBaHHS BCIX BHJIB HaBYalIbHOI  JISUIBHOCTI  CTYJCHTIB
3MIMCHIOEThCS 3a S5-0aJIbHOIO CHUCTEMOIO. B KiHIII BUBYEHHS HABYAJIBLHOTO MaTepialy
MOJYJSl BHCTaBIIAE€THCA OIlIHKA 3a MOAYJlb. BoHa TpaHCHOPMYETHCS B MOIYJIBHHMA
peittunroBuii 6an. Cryaent orpumye 0", ko He OyB MPUCYTHIM Ha JKOAHOMY 3aHSTTI,
HE BUKOHYBAB 3aBJIaHb TTOTOYHOI Ta CAMOCTIMHO1 MATOTOBKH, HE 3’ IBUBCS Ha MOIYIbHUI
KOHTPOJIb.
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Po3paxyHOK peHTHHIY cTyAeHTa Ha | cemecTp

Ne Bun gisiabHoCTI KinpkicTh KinpkicTh Bcroro 3a
0aJIiB 3a OJUHHIIL Kypc
OJTMHHITI0 J10 PO3PaXyHKY
1. | BinBigyBaHHS MPaKTUIHUX 1 9 9
3aHATh
2. | Bukonanus 3aBgaHHs 3 5 2 10
CaMOCTIHHOT poOOTH
3. | Pob6oTa Ha MpaKTUYHUX 3aHIATTAX 10 9 90
4. | BukoHaHHs 3aBJaHHA 3 5 8 40
JIOMaITHbOi poOOTH
5. | MKP 25 1 25
6. | IH3 30 1 30
MakcuMaJjbHa KiJIbKiCTh 0aJ1iB 204
KoedinienT peiiTuHroBux 0ajis 2,04

Po3paxyHok pedTuHry cryjaenra Ha Il cemectp

Ne Bua gisabHOCTI KinpkicTh KinpkicTh Bcroro 3a
0aJiiB 3a OMHM b KYpC
OUHHUIIO 10 PO3PAXYHKY
1. | BinBimyBaHHS MPaKTHIHUX 1 9 9
3aHATh
2. | Buxonanus 3aBaaHHs 3 5 2 10
caMoCTiitHO1 poOOTH
3. | PoboTa Ha mpakTUYHUX 3aHATTAX 10 9 90
4. | BukonanHs 3aBIaHHs 3 5 8 40
JIOMAIIHBOI pOOOTH
5. | MKP 25 1 25
6. | IH/3 30 1 30
MakcuMaJjibHa KiJIbKiCcTh 0aJ1iB 204
KoedinieHT peiiTHHroBuX 0aJjiB 2,04

IX. METOAU HABYAHHA:
B HaByasibHOMY TIpolieci MOXXYTh BUKOPHUCTOBYBATHCH Pi3HOMaHITHI MeTtoau. Cepen HHUX
MPOBIAHY pajidb 3aiiMalOTh YCHUW METOJ, PO3MOBHUN METOJ, NPSIMUNA METO,
aymiOJIIHTBAILHUN  METOJ, AayJIOBI3yaJlbHUM METOJ, TpaMaTUYHO-TIEPEKIATHUNA 1
TEKCTyaIbHO-TIEPEKIIATHUNA METO/I.

METO/IU OUIHIOBAHHSI:
[loTouHe TecTyBaHHS, YCHE ONMUTYBAaHHS, MOJYJbHE TECTYBAaHHS, MOAYJIbHI KOHTPOJIbHI
poOOTH, MIACYMKOBUI KOHTPOJb (371K, ICIIUT).
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X. METOAUYHE 3ABE3IIEYEHHS:
OnopHi KOHCHEKTH TPAKTUYHUX 3aHATh, UIIOCTPATHUBHI Martepiaiu, aynio- Ta

BiJleoMaTepiaiy 3a TeMaMH, TTOCTepH BH3HAYHMX Micib DpaHilii, HaBYaJIbHI MOCIOHUKH
JUTSI BUBYEHHS HIMEIIBKOI MOBH.

XI. PEKOMEHIOBAHA JIITEPATYPA:

11.1. OcHoBHa JiTeparypa:

Maia Grégoire. Gracia Merlo. Grammaire progressive du Francais. Cl¢ International.
Christine Grall, 2010.

Claire Miquel. Vite et Bien 1.Méthode rapide pour adultes. Clé International. Odile
Tanoh Benon, 2009.

Claire Miquel. Vite et Bien 2.Méthode rapide pour adultes. Clé International. Odile
Tanoh Benon, 2010.

Daniel Berlion. Raphaelle Bourcereau-Lequeux. Anne-Laure Chat. BLED Vocabulaire.
Hachette Livre. —P.: - 2012.

Marie-Astrid Bailly-Maitre. Camille Boulouis. Bescherelle, la conjugaison pour tous.
Hatier- Paris, 2004

Lucile Charliac. Annie-Claude Motron. Phonétique progressive du frangais. CIé
Internationale. Martine Olivier, 1998.

Anexcanaposckas E.B. Jloceea H.B. Uwuraxosa JI.JI. Le francais.ru.Al. M.:000
«Hectop AkaneMuk.

11.2. lonaTkoBa Jgiteparypa Tta IHTepHeT-pecypcu:

9

NN

[HTepHeT-canTu:
http://www.lepointdufle.net/imparfait.ntmhttp://www.hofburg.at
http://www.bonjourdefrance.com/n9/cdm2.htmhttp://www.austria.gv.at
http://www.etudes-litteraires.com/adverbe.php
http://www.synapse-fr.com/grammaire/GTM_0.htm
http://www.francaisfacile.com/exercices/
http://www.francaisfacile.com/cgi2/myexam/liaison.php?liaison=_futur
http://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-

62520.php
http://www.lemonde.fr/

10.http://www.lecanardenchaine.fr/
11.http://fr.euronews.com/
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